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ABSTRAK 

 
Al-Quran mempunyai mukjizat tersendiri yang tidak dipunyai oleh kitab suci sebelumnya. Ia diturunkan dalam bahasa 

Arab. Ia merupakan bahasa yang sangat indah. Huruf lam (ل) merupakan huruf ke-23 dalam susunan Huruf Hijaiyyah. 

Kajian ini bertujuan untuk menganalisis kepelbagaian fungsi huruf lam dalam al-Quran dari sudut nahu Arab dan 

pemahaman semantik. Penyelidik menggunakan pendekatan kualitatif iaitu kajian deskriptif dengan menganalisis ayat-ayat 

al-Quran yang mengandungi huruf lam. Ia merupakan salah satu huruf jar yang memainkan peranan penting dalam 

membentuk makna ayat.  Dapatan kajian menunjukkan bahawa lam mempunyai pelbagai fungsi seperti  istihqaq, tabligh, 

milk, ikhtisos, ta’lil, ‘aqibah, ibtida’, isti’la’, huruf  tambahan )الزائدة(, bermakna fi )في(, bererti ba’da )بعد( dan bermakna 

‘an )عن(. Pengkaji mendapati penggunaan lam dalam al-Quran tidak hanya bersifat gramatikal tetapi turut membawa 

dimensi retorik dan makna yang mendalam dalam konteks ayat. Kepelbagaian fungsi ini menggambarkan keindahan dan 

keunikan bahasa al-Quran serta ketepatan penggunaan bahasa Arab dalam menyampaikan mesej Ilahi. Kajian ini 

menyimpulkan bahawa pemahaman terhadap pelbagai fungsi lam dapat membantu dalam penafsiran yang lebih tepat 

terhadap teks al-Quran serta memperkaya ilmu linguistik Arab dari aspek sintaksis dan semantik. 

 

Kata kunci: analisis; fungsi; lam )ل(; al-Quran 

 

 

1. PENGENALAN  

 

Al-Quran merupakan mukjizat agung yang diturunkan dalam bahasa Arab yang mempunyai keindahan 

bahasa dan ketelitian struktur tatabahasa yang luar biasa. Salah satu aspek penting dalam memahami 

kandungan al-Quran secara tepat ialah penguasaan terhadap nahu (tatabahasa) dan balaghah Arab 

(retorik) termasuk analisis terhadap huruf-huruf tertentu yang membawa pelbagai fungsi. Salah satu 

huruf yang mendapat perhatian dalam ilmu bahasa Arab ialah huruf Lam (ل) yang memainkan pelbagai 

peranan sintaksis dan semantik dalam ayat-ayat al-Quran. 

 

Al-Quran sebagai kitab suci umat Islam mengandungi susunan bahasa Arab yang sangat halus, tepat 

dan penuh dengan makna tersirat. Salah satu ciri penting dalam keindahan dan keutuhan mesej al-

Quran ialah penggunaan huruf-huruf tertentu yang membawa pelbagai makna bergantung kepada 

konteks ayat. Antara huruf yang berperanan besar dalam mempengaruhi makna ayat ialah huruf Lam.  

Namun begitu, kepelbagaian fungsi Lam dalam al-Quran sering kali menimbulkan kekeliruan, 

terutamanya kepada pembaca yang tidak menguasai nahu dan balaghah Arab dengan mendalam. Tanpa 

kefahaman yang jelas terhadap fungsi sebenar Lam dalam sesuatu ayat, risiko untuk salah faham 

terhadap maksud ayat sangat tinggi, sekali gus boleh menjejaskan kefahaman terhadap ajaran al-Quran 

itu sendiri. Tambahan pula, dalam kajian tafsir dan ulum al-Quran, masih terdapat kekurangan kajian 

yang fokus secara sistematik terhadap penggunaan Lam dari sudut nahu, balaghah (retorik) dan 

semantik dalam al-Quran. Banyak rujukan hanya menyentuh fungsi Lam secara umum tanpa 

memperincikan perbezaan penggunaan berdasarkan konteks ayat ataupun tidak mengemukakan 

analisis contoh-contoh ayat secara terperinci. Hal ini menyebabkan berlaku jurang dalam pemahaman 

yang lebih kritikal terhadap struktur bahasa al-Quran. Justeru, kajian ini berusaha untuk meneliti dan 

menganalisis secara terperinci kepelbagaian fungsi Lam dalam al-Quran, mengenal pasti bentuk-

bentuk penggunaannya dan menghuraikan kesan semantik terhadap makna ayat.  
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Kajian ini mempunyai beberapa kepentingan utama, antaranya diharapkan ia dapat meningkatkan 

kefahaman terhadap Al-Quran, menyumbang kepada ilmu linguistik Arab dan Ulum Al-Quran, 

menjadi rujukan kepada pelajar dan penyelidik, menghargai keindahan bahasa Al-Quran dan 

memperkukuhkan kaedah pengajaran Bahasa Arab dan Al-Quran. Dengan menganalisis kepelbagaian 

fungsi Lam dalam al-Quran, kajian ini memperjelas maksud sebenar ayat-ayat al-Quran seterusnya 

mengelakkan salah tafsir terhadap mesej yang disampaikan. Kajian ini memperkaya bidang linguistik 

Arab khususnya dalam aspek nahu dan balaghah dan memberikan sumbangan kepada ilmu Ulum Al-

Quran dengan menyediakan analisis khusus mengenai fungsi huruf dalam teks suci. Hasil kajian ini 

boleh dijadikan sumber rujukan yang sistematik untuk pelajar, pengkaji dan sesiapa sahaja yang 

mendalami kajian bahasa Arab, tafsir al-Quran atau Ulum Al-Quran. Kajian ini mendedahkan 

kehalusan dan keindahan struktur bahasa al-Quran, memperlihatkan variasi penggunaan huruf seperti 

Lam  membawa kesan besar terhadap makna dan kefasihan ayat. Penemuan daripada kajian ini boleh 

digunakan untuk memperbaiki pendekatan dalam pengajaran bahasa Arab dan pengajian al-Quran 

khususnya dalam aspek memahami makna ayat-ayat suci secara lebih terperinci. 

 

2. KAJIAN LITERATUR 

 

Terdapat beberapa kajian yang telah dibuat oleh para sarjana dari dalam dan luar negara berkaitan 

partikel, namun tidak banyak kajian yang memberikan tumpuan terhadap huruf Lam. Antara kajian 

oleh sarjana Indonesia ialah Penggunaan Huruf Lam Dalam Al-Qur`An Serta Implikasinya Terhadap 

Pembelajaran Qawaidul Lughah Al-Arabiyah (Analisis Fungsi dan Makna Huruf Lam dalam Surat Al-

Baqarah) yang dijalankan oleh Mustajab M. Making. (2023) . Dapatan kajian ini menunjukkan bahawa 

dalam  Surah  Al-Baqarah  Juz  1 terdapat 206 huruf Lam yang terdiri daripada dua kategori iaitu Lam 

Amilah dan Ghoir Amilah.  

 

Sementara itu, kajian oleh Khuzaima Mandhira Pusti, Kaila Salsabilla Renajaya, Fitria Nurrohmah, 

Syukronillah dan Aang Saeful Milah (2023) yang bertajuk Analisis Makna Lam dalam Surat Al-Qalam. 

Hasil kajian ini menunjukkan terdapat 18 makna yang dibahagikan kepada beberapa bahagian seperti 

lam nahyi, lam harf nafyi dan lam taukid. Kedua, ada lam ghoiru amilah, ada 9 lam yang terbahagi 

kepada lima bahagian iaitu lam zaidah, lam waqiah, lam muzhalaqah, lam ibtida' dan lam fariqoh.  

 

Kajian yang berkaitan turut dilaksanakan oleh M. Suryadinata (2015) yang menjalankan kajian 

bertajuk ‘Makna Huruf Jar Lam Dalam Al-Quran’. Beliau mendapati terdapat lapan fungsi Lam dalam 

Al-Quran iaitu Lam ta’lil, Lam Taqwiyah, Lam Zaidah, Lam intiha’ (bermakna ‘ila), Lam isti’la’ 

(bermakna ‘ala), membawa maksud ba’da, bererti fi dan memberi makna ba’. Manakala kajian oleh 

Siti Laela Janiah. (2014) dengan tajuk Analisis Penggunaan Huruf Lam dalam Al-Qur`an serta 

Implikasinya terhadap Pembelajaran Tarjamah pula mendapati sebanyak 126 huruf lam yang terdiri 

dua kategori: pertama, lam ‘amilah sebanyak 94 yang terbagi pada dua bahagian: lam jarah berjumlah 

94 yang terdiri dari 7 jenis: lam istihqaq bermakna layak/berhak 32, lam milki bermakna kepemilikan 

3, lam tabligh bermakna menyampaikan sesuatu terdapat 19, lam takhsis menunjukan kekhususan 4, 

lam jar ta’lil bermakna sebab 2, lam litta’diyah untuk memuta’addikan fi’il disebut 27 kali dan lam 

littaqwiyah sebagai penguat makna 5.  Manakala lam nashibah berjumlah 2 jenis, diantaranya: lam 

ta’lil yang menunjukan makna sebab disebut 1 kali dan lam aqibah yang menunjukan akibat terdapat 

1 kali. Kategori kedua yakni lam ghaer amilah berjumlah 32 yang terdiri dari lam bu’da untuk 

menunjukan jauh 16, lam ibtida` sebagai ta`kid 1, lam muzhaliqah bermakna ta`kid 3, lam jawab lau 

2, lam jawab laula 1, lam jawab qasam 8 dan lam mauthi`ah lil qasm 1. Peneliti juga menemukan 

implikasi penelitian ini terhadap terjemahan.  
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Seterusnya kajian yang berjudul Partikel Lam Amr Dan Lam Du’a Beserta Ma’mulnya Dalam Al-

Quran (Analisis Morfologis Dan Sintaksis) yang telah ditulis oleh  Kevin Yudi Egi Stevani. (2019).  

Pengkaji menemukan empat makna dalam Al-Quran iaitu  lam ta’lil, lam juhud,  lam milk dan  lam 

ta’diyah. 

 

3. METODOLOGI KAJIAN 

 

Kajian ini berbentuk kajian kualitatif yang bersifat analisis deskriptif. Fokus kajian adalah terhadap 

ayat-ayat al-Quran yang mengandungi huruf lam dengan tujuan mengenal pasti dan mengklasifikasikan 

pelbagai fungsi Lam berdasarkan konteks penggunaannya. 

 

Beberapa langkah utama dalam reka bentuk kajian ini adalah pengumpulan data, penentuan kriteria 

analisis, perbincangan dan interpretasi serta penyusunan dapatan. Data kajian diperoleh daripada al-

Quran, dengan mengenal pasti semua ayat yang mengandungi huruf lam. Senarai ayat ini akan disusun 

secara sistematik untuk dianalisis. Fungsi lam akan diklasifikasikan berdasarkan kategori yang dikenal 

pasti dalam ilmu nahu dan balaghah. Panduan klasifikasi akan disandarkan kepada rujukan klasik dan 

kontemporari dalam ilmu bahasa Arab dan tafsir. Analisis dilakukan dengan membaca ayat dalam 

konteks penuh dan menentukan fungsi lam berdasarkan petunjuk struktur nahu, makna semantik dan 

tafsiran ulamak. Setiap fungsi lam akan dihuraikan dengan memberi contoh ayat al-Quran yang 

berkaitan. Setelah fungsi-fungsi lam dikenal pasti, analisis lanjut akan dibuat tentang  cara 

kepelbagaian fungsi tersebut memberi kesan terhadap makna dan kefahaman ayat. Perbincangan ini 

akan turut mengambil kira pandangan ahli tafsir dan sarjana bahasa Arab. Hasil analisis akan disusun 

mengikut kategori fungsi lam dan dihuraikan secara sistematik bagi memudahkan pembaca memahami 

variasi penggunaannya dalam al-Quran. 

 

4. DAPATAN KAJIAN DAN PERBINCANGAN 

 

Pengkaji merumuskan hasil kajian bahawa lam dalam Al Qur’an mempunyai pelbagai makna. Ia 

merangkumi istihqaq, tabligh, milk, ikhtisos, ta’lil, ‘aqibah, ibtida’, isti’la’, huruf  tambahan )الزائدة(, 

bermakna fi )في(, bererti ba’da )بعد( dan bermakna ‘an )عن(. 

 

4.1 Istihqaq ()الاستحقاق  

Makna istihqaq adalah menerangkan milik atau hak. 

Contohnya ialah: 

 

(۱وَيْلٌ لِلْمُطَف ِفيْنَ﴾ )سورة المطففين: ﴿  

Terjemahan: Kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang curang. 

 

ِ أنَْ يذُكَْرَ فيِْ ﴿ نْ مَنَعَ مَسَاجِدَ اللََّّ  لهَُمْ فِي الدُّنْيَا خِزْيٌ وَ  لهَُمْ نَ هَا إلََِّّ خَائفِِيْ لئَكَِ مَا كَانَ لهَُمْ أنَْ يَدْخُلوُْ خَرَابهَِا أوُْ  هَا اسْمُهُ وَسَعَى فِيْ وَمَنْ أظَْلَمُ مِمَّ

 ( ۱۱٤)سورة البقرة: ﴾ مٌ فِي الْْخِرَةِ عَذاَبٌ عَظِيْ 

Terjemahan: Dan siapakah yang lebih zalim daripada orang-orang yang menyekat dan menghalangi 

dari menggunakan masjid-masjid Allah untuk (sembahyang dan) menyebut nama Allah di dalamnya, 

dan dia berusaha pula untuk meruntuhkan masjid-masjid itu? Orang-orang yang demikian, tidak 

sepatutnya masuk ke dalam masjid-masjid itu melainkan dengan rasa penuh hormat dan takut kepada 

Allah (bukan secara yang mereka lakukan itu). Mereka (dengan perbuatan itu) akan beroleh kehinaan 

di dunia, dan di akhirat kelak mereka mendapat azab seksa yang amat besar. 

 

 (۱۱كَذَّبَ بِالسَّاعَةِ سَعِيْرًا﴾ )سورة الفرقان:   لِمَنْ لسَّاعَةِ ۖ وَأعَْتدَنَْا ا﴿بَلْ كَذَّبوُا۟ بِ 

https://surahquran.com/aya-114-sora-2.html
https://surahquran.com/aya-114-sora-2.html
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Terjemahan: (Mereka bukan sahaja mendustakanmu) bahkan mereka juga mendustakan hari kiamat; 

dan Kami telah sediakan bagi sesiapa yang mendustakan hari kiamat itu, api yang menjulang-julang. 

 

 

لِكَ خَيْرٌ أمَْ جَنَّةُ   ( ۱٥رًا﴾)سورة الفرقان:  وَمَصِيْ  جَزَاءًٓ  هُمْ نَ كَانتَْ لَ لْمُتَّقوُْ اوُعِدَ  يْ لَّتا لْخُلْدِ ا﴿قلُْ أذَََٰ

Terjemahan: Bertanyalah (kepada mereka): "Adakah (azab seksa neraka) yang demikian itu lebih baik 

atau Syurga yang kekal, yang dijanjikan kepada orang-orang yang bertaqwa?" Syurga yang sedia 

diuntukkan bagi mereka sebagai balasan dan tempat kembali. 

 

ئٓكَِةَ لََّ بشُْرَىَٰ يوَْمَئِذ  ا﴿يوَْمَ يَرَوْنَ  َـٰ  (٢٢)سورة الفرقان: نَ حِجْرًا مَحْجُوْرًا﴾لوُْ وَيقَوُْ  نَ لْمُجْرِمِيْ لِ  لْمَلَ

Terjemahan: (Ingatkanlah) hari mereka melihat malaikat, pada hari itu tiadalah sebarang berita gembira 

bagi orang-orang yang bersalah (bahkan sebaliknya), dan mereka akan berkata: "Semoga kita 

dijauhkan (dari sebarang keadaan yang buruk)". 

 

هُمْ لِلنَّاسِ ءَايَةً ۖ وَأعَْتدَنَْا  ح  ﴿وَقوَْمَ نوُْ  َـٰ هُمْ وَجَعَلْنَ َـٰ سُلَ أغَْرَقْنَ ا كَذَّبوُا لرُّ لِمِيْ لَّمَّ َـٰ  ( ٣٧)سورة الفرقان: مًا﴾عَذاَبًا ألَِيْ  نَ لِلظَّ

Terjemahan:Dan (demikian juga) kaum Nabi Nuh, ketika mereka mendustakan Rasul-rasul Kami, 

Kami tenggelamkan mereka, dan Kami jadikan mereka satu tanda (yang menjadi contoh) bagi umat 

manusia; dan Kami sediakan bagi sesiapa yang zalim azab seksa yang tidak terperi sakitnya. 

 

نِ قَالوُْ الَ لهَُمُ ﴿وَإِذاَ قيِْ  َـٰ حْمَ نُ أنَسَْجُدُ اا وَمَا سْجُدوُا۟ لِلرَّ َـٰ حْمَ  ( ٦٠رًا ۩﴾)سورة الفرقان: تأَمُْرُنَا وَزَادهَُمْ نفُوُْ  لِمَالرَّ

Terjemahan: Dan apabila dikatakan kepada mereka (yang musyrik itu): "Sujudlah kamu kepada Ar-

Rahman (Tuhan Yang Maha Pemurah)!" Mereka bertanya: "Dan siapakah Ar-Rahman itu? Patutkah 

kami sujud kepada apa sahaja yang engkau perintahkan kami?" Dan perintah yang demikian, 

menjadikan mereka bertambah liar ingkar. 

عَفْ ﴿ َـٰ مَةِ وَيَخْلدُْ فيِهِ الْعَذاَبُ يوَْمَ ا لَهُ يضَُ َـٰ  (٦٩)سورة الفرقان: ﴾مُهَانًا لْقِيَ

Terjemahan: Akan digandakan baginya azab seksa pada hari kiamat, dan ia pula akan kekal di dalam 

azab itu dengan menerima kehinaan.  

ِ لْحَمْدُ ا﴿ ِ  لِِلَّ لمَِيْ ارَب  َـٰ  (٢)سورة الفاتحة:  نَ﴾لْعَ

Terjemahan: Segala puji tertentu bagi Allah, Tuhan yang memelihara dan mentadbirkan sekalian alam. 

 

4.2 Tabligh )التبليغ(     

Ia bererti menyampaikan dan menyerupai makna ila )إلى(. 

ئٓكَِةِ وَإِذْ قَالَ رَبُّكَ  ﴿ َـٰ سُ لكََ ۖ قَالَ اهَا وَيسَْفِكُ  يفُْسِدُ فيِْ   هَا مَنْ فَةًًۭ ۖ قَالوُٓا۟ أتَجَْعَلُ فيِْ لْْرَْضِ خَلِيْ ا  فِي  جَاعِلٌ   يْ إنِ    لِلْمَلَ مَاءَٓ وَنَحْنُ نسَُب ِحُ بِحَمْدِكَ وَنقَُد ِ لد ِ

 (٣٠)سورة البقرة:  ﴾أعَْلَمُ مَا لََّ تعَْلمَُونَ  إنِ يْ 

Terjemahan: Dan (ingatlah) ketika Tuhanmu berfirman kepada Malaikat; "Sesungguhnya Aku hendak 

menjadikan seorang khalifah di bumi". Mereka bertanya (tentang hikmat ketetapan Tuhan itu dengan 

berkata): "Adakah Engkau (Ya Tuhan kami) hendak menjadikan di bumi itu orang yang akan membuat 

bencana dan menumpahkan darah (berbunuh-bunuhan), padahal kami sentiasa bertasbih dengan 

memujiMu dan mensucikanMu?". Tuhan berfirman: "Sesungguhnya Aku mengetahui akan apa yang 

kamu tidak mengetahuinya". 

 

بِ يؤُْمِنوُْ انَ  ا مِ بً ا نَصِيْ نَ أوُتوُْ لَّذِيْ األََمْ ترََ إِلَى  ﴿ َـٰ غوُْ الْجِبْتِ وَ انَ بِ لْكِتَ َـٰ ؤُٓلََّءِٓ أهَْدىََٰ مِنَ    نَ كَفَرُوا۟ نَ لِلَّذِيْ لوُْ وَيقَوُْ تِ  لطَّ َـٰ )سورة  ﴾لً سَبيِْ   انَ ءَامَنوُ۟ لَّذِيْ اه

 ( ٥۱النساء: 

Terjemahan: Tidakkah engkau perhatikan (dan merasa pelik wahai Muhammad) kepada orang-orang 

yang telah diberikan sebahagian dari Kitab (Taurat)? Mereka percaya kepada benda-benda yang 

disembah yang lain dari Allah, dan kepada Taghut, dan mereka pula berkata kepada orang-orang kafir 

(kaum musyrik di Makkah) bahawa mereka (kaum musyrik itu) lebih betul jalan ugamanya daripada 

orang-orang yang beriman (kepada Nabi Muhammad s.a.w). 
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حَ بشُْرً ايرُْسِلُ    يْ لَّذِ اوَهوَُ  ﴿ َـٰ يَ ٓ إِذآَ أقَلََّتْ سَحَابًا ثقَِالًَّ   يْ ا بيَْنَ يَدَ لر ِ هُ  رَحْمَتِهۦِ ۖ حَتَّىَٰ َـٰ ي تِ   سُقْنَ تِ ۚ اكُل ِ    لْمَاءَٓ فَأخَْرَجْنَا بِهۦِ مِنْ افَأنَزَلْنَا بِهِ    لِبَلَد  مَّ لثَّمَرََٰ

لِكَ نخُْرِجُ   (٥٧: عراف)سورة الْ﴾ نَ لْمَوْتىََٰ لعََلَّكُمْ تذَكََّرُوْ اكَذَٰ

Terjemahan: Dan Dia lah (Allah) yang menghantarkan angin sebagai pembawa berita yang 

mengembirakan sebelum kedatangan rahmatnya (iaitu hujan), hingga apabila angin itu membawa awan 

mendung, Kami halakan dia ke negeri yang mati (ke daerah yang kering kontang), lalu Kami turunkan 

hujan dengan awan itu, kemudian Kami keluarkan dengan air hujan itu berbagai-bagai jenis buah-

buahan. Demikianlah pula Kami mengeluarkan (menghidupkan semula) orang-orang yang telah mati, 

supaya kamu beringat (mengambil pelajaran daripadanya). 

 

 4.3 Milk  )الملك( 
Lam digunakan untuk menunjukkan kepemilikan atau hak. Fungsi lam milkiyyah ini menekankan 

kekuasaan Allah yang mutlak, mengingatkan umat Islam bahawa segala apa yang ada di alam ini adalah 

hak milik-Nya dan kita sebagai hamba-Nya hanyalah pemegang amanah yang bertanggungjawab 

terhadapnya. 

وَٰ امُلْكُ  لهَُ  يْ لَّذِ اَ ﴿ َـٰ   (٢)سورة الفرقان:  ﴾ارً ء  فقََدَّرَهُ تقَْدِيْ يْ وَخَلقََ كُلَّ شَ  لْمُلْكِ ا فيِكٌ لَّهُ شَرِيْ  وَلَمْ يكَُنْ لْْرَْضِ وَلَمْ يتََّخِذْ وَلَداً اتِ وَ لسَّمَ

Terjemahan: Tuhan yang menguasai pemerintahan langit dan bumi, dan yang tidak mempunyai anak, 

serta tidak mempunyai sebarang sekutu dalam pemerintahanNya; dan Dia lah yang menciptakan tiap-

tiap sesuatu lalu menentukan keadaan makhluk-makhluk itu dengan ketentuan takdir yang sempurna. 

﴿ ِ تِ وَمَا  ا  فِي مَا    لِِلَّ وَٰ َـٰ ُ بِهِ    هُ يحَُاسِبْكُمْ فسُِكُمْ أوَْ تخُْفوُْ أنَْ   فِيْ ا مَا  تبُْدوُْ   وَإِنْ   لْْرَْضِ ا  فِي لسَّمَ بُ مَنْ   ۖ فيَغَْفِرُ لِمَنْ اللََّّ ُ يشََاءُٓ ۗ وَ   يشََاءُٓ وَيعَُذ ِ  عَلَىَٰ كُل ِ اللََّّ

 (٢٨٤)سورة البقرة: ﴾ رٌ ء  قَدِيْ يْ شَ 

Terjemahan: Segala yang ada di langit dan yang ada di bumi adalah kepunyaan Allah. Dan jika kamu 

melahirkan apa yang ada di dalam hati kamu atau kamu memyembunyikannya, nescaya Allah akan 

menghitung dan menyatakannya kepada kamu. Kemudian Ia mengampunkan bagi sesiapa yang 

dikehendakiNya dan menyeksa sesiapa yang dikehendakiNya (menurut undang-undang peraturanNya) 

Dan (ingatlah), Allah Maha Kuasa atas tiap-tiap sesuatu.  

Analisis: Lam di sini menunjukkan hak milik mutlak Allah terhadap segala yang ada di langit dan di 

bumi.Lam ini memberi makna hak milik sepenuhnya kepada Allah. 

 

﴿ ُ هَ إلََِّّ هوَُ  اللََّّ َـٰ تِ وَمَا  ا   يفِ هُ مَا لَ لْقيَُّومُ ۚ لََّ تأَخُْذهُُ سِنَةٌ وَلََّ نوَْمٌ ۚ  ا   يُّ لْحَ ا  لََّٓ إِلَ وََٰ َـٰ دهَُٓۥ إلََِّّ بِإذِنِْهۦِ ۚ يعَْلَمُ مَا بيَْنَ يشَْفَعُ عِنْ   يْ لَّذِ اذاَ     مَنْ  ۗلْْرَْضِ ا  فِيلسَّمَ

تِ وَ اء  مِنْ عِلْمِهِٓۦ إلََِّّ بمَِا شَاءَٓ ۚ وَسِعَ كُرْسِيُّهُ  يْ طُونَ بِشَ هِمْ وَمَا خَلْفهَُمْ ۖ وَلََّ يحُِيْ أيَْدِيْ  وََٰ َـٰ مُ﴾ لْعظَِيْ ا  يُّ لْعَلِ الْْرَْضَ ۖ وَلََّ يَـُٔودهُُ حِفْظُهُمَا ۚ وَهوَُ  السَّمَ

 (٢٥٥)سورة البقرة: 

Terjemahan: Allah, tiada Tuhan (yang berhak disembah) melainkan Dia, Yang Tetap hidup, Yang 

Kekal selama-lamanya mentadbirkan (sekalian makhlukNya). Yang tidak mengantuk usahkan tidur. 

Yang memiliki segala yang ada di langit dan yang ada di bumi. Tiada sesiapa yang dapat memberi 

syafaat (pertolongan) di sisiNya melainkan dengan izinNya. yang mengetahui apa yang ada di hadapan 

mereka dan apa yang ada di belakang mereka, sedang mereka tidak mengetahui sesuatu pun dari 

(kandungan) ilmu Allah melainkan apa yang Allah kehendaki (memberitahu kepadanya). Luasnya 

Kursi Allah (ilmuNya dan kekuasaanNya) meliputi langit dan bumi; dan tiadalah menjadi keberatan 

kepada Allah menjaga serta memelihara keduanya. Dan Dia lah Yang Maha Tinggi (darjat 

kemuliaanNya), lagi Maha Besar (kekuasaanNya). 

 

4.4 Ikhtisos الاختصاص()    
Lam ini menunjukkan erti pemilikan yang lebih  khusus.  

 ( ۱٢﴾)سورة الفرقان: رًاوَزَفيِْ  اتغََيُّظً  ا لهََاسَمِعوُْ د  مَكَان  بعَِيْ  نْ مِ  إِذاَ رَأتَهُْمْ ﴿

Terjemahan: Apabila neraka itu melihat mereka dari tempat yang jauh, kedengaranlah mereka suara 

marahnya yang menggelegak dan mengeluh. 
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أٓيَُّهَا   َـٰ جَكَ  يُّ لنَّبِ ا﴿يَ أحَْلَلْنَا لكََ أزَْوََٰ إنَِّآ  تِ ا  َـٰ أفََاءَٓ  رَهُنَّ وَمَا مَلكََتْ يمَِيْ  ءَاتيَْتَ أجُُوْ يٓ لَّ آ  ُ نكَُ مِمَّ تكَِ وَبنََاتِ خَالِكَ اللََّّ َـٰ كَ وَبنََاتِ عَمَّ  عَليَْكَ وَبنََاتِ عَم ِ

تكَِ   َـٰ لَ َـٰ تِيٓ  وَبنََاتِ خَ َـٰ ِ وَهَبتَْ نفَْسَهَا لِلنَّبِ   إِنْ ؤْمِنَةً  مُ   مْرَأةًَ اهَاجَرْنَ مَعكََ وَ الَّ نَ ۗ قَدْ عَلِمْنَا لْمُؤْمِنيِْ انِ  دوُْ   كَ مِنْ كِحَهَا خَالِصَةً لَ يسَْتنَْ   أنَْ   يُّ لنَّبِ اإِنْ أرََادَ    ي 

نهُُمْ لِكَيْلَ يكَُوْ فِيْ مَا فَرَضْنَا عَليَْهِمْ  َـٰ جِهِمْ وَمَا مَلكََتْ أيَْمَ ُ نَ عَليَْكَ حَرَجٌ ۗ وَكَانَ أزَْوََٰ  (٥٠)سورة الْحزاب:  مًا﴾حِيْ رًا رَ  غَفوُْ اللََّّ

Terjemahan: Wahai Nabi, sesungguhnya Kami telah halalkan bagimu isteri-isterimu yang engkau 

berikan maskahwinnya, dan hamba-hamba perempuan yang engkau miliki dari apa yang telah 

dikurniakan Allah kepadamu sebagai tawanan perang; dan (Kami telah halalkan bagimu berkahwin 

dengan sepupu-sepupumu, iaitu): anak-anak perempuan bapa saudaramu (dari sebelah bapa) serta 

anak-anak perempuan emak saudaramu (dari sebelah bapa), dan anak-anak perempuan bapa saudaramu 

(dari sebelah ibu) serta anak-anak perempuan emak saudaramu (dari sebelah ibu) yang telah berhijrah 

bersama-sama denganmu; dan (Kami telah halalkan bagimu) mana-mana perempuan yang beriman 

yang memberikan dirinya kepada Nabi (untuk dikahwininya dengan tidak membayar maskahwin) 

kalaulah Nabi suka berkahwin dengannya; perkahwinan yang demikian adalah khas bagimu semata-

mata, buka bagi orang-orang yang beriman umumnya; sesungguhnya Kami telah mengetahui apa yang 

Kami wajibkan kepada orang-orang mukmin mengenai isteri-isteri mereka dan hamba-hamba 

perempuan yang mereka miliki; - supaya tidak menjadi keberatan bagimu. Dan (ingatlah) Allah adalah 

Maha Pengampun, lagi Maha Mengasihani. 

 

4.5 Ta’lil )التعليل(   

Lam yang bermaksud 'kerana' atau 'disebabkan oleh'. Lam digunakan untuk menunjukkan sebab atau 

tujuan sesuatu perbuatan. Lam jenis ini juga membolehkan kita memahami hubungan sebab-akibat 

antara tindakan dan hasil yang diinginkan serta menjadikan ayat-ayat yang menggunakan lam ini lebih 

jelas dan bermakna dalam konteks ajaran agama. 

بيِْ ﴿ ُ لكََ    يغَْفِرَ لِ (  ۱)  انً إنَِّا فتَحَْنَا لكََ فتَْحًا مُّ طً ذنَْ    مَا تقََدَّمَ مِنْ اللََّّ رَ وَيتُِمَّ نعِْمَتهَُ عَليَْكَ وَيهَْدِيكََ صِرَٰ  ( ٢-۱)سورة الفتح:  ﴾(٢مًا )سْتقَِيْ مُ   ابكَِ وَمَا تأَخََّ

Terjemahan: Sesungguhnya Kami telah membuka bagi perjuanganmu (wahai Muhammad) satu jalan 

kemenangan yang jelas nyata (1), Kemenangan yang dengan sebabnya Allah mengampunkan salah 

dan silapmu yang telah lalu dan yang terkemudian, dan menyempurnakan nikmat-Nya kepadamu, serta 

menambahkanmu hidayah ke jalan yang lurus (dalam mengembangkan Islam dan melaksanakan 

hukum-hukumnya) (2). 

ب ِكُمْ وَ   نْ  مِ فَضْلً   الِتبَْتغَوُْ   لنَّهَارِ مُبْصِرَةً اوَجَعَلْنَا الَّيْلَ وَالنَّهَارَ ءَايَتيَْنِ ۖ فمََحَوْنَآ ءَايَةَ الَّيْلِ وَجَعَلْنَآ ءَايَةَ  ﴿ نيِنَ وَ اا عَددََ  لِتعَْلمَُوْ رَّ لْحِسَابَ وَكُلَّ الس ِ

هُ تفَْصِيْ  ء  يْ شَ  َـٰ لْن  ( ۱٢)سورة الإسراء: ﴾لً فَصَّ

Terjemahan: Dan Kami jadikan malam dan siang itu dua tanda (yang membuktikan kekuasaan kami), 

maka Kami hapuskan tanda malam itu (sehingga menjadi gelap-gelita), dan Kami jadikan tanda siang 

itu terang-benderang supaya kamu mudah mencari rezeki dari limpah kurnia Tuhan kamu, dan supaya 

kamu mengetahui bilangan tahun dan hitungan hisab (bulan dan hari); dan (ingatlah) tiap-tiap sesuatu 

(yang kamu perlukan untuk dunia dan ugama kamu), Kami telah menerangkannya satu persatu (dalam 

Al-Quran) dengan sejelas-jelasnya. 

رًا وَنَذِيْ ﴿ هِداً وَمُبشَ ِ َـٰ كَ شَ َـٰ ِ وَرَسُوْ ابِ  اتؤُْمِنوُْ لِ  (٨) ارً إنَِّآ أرَْسَلْنَ رُوْ لِلَّ  ﴾(٩)لً هُ بكُْرَةً وَأصَِيْ هُ وَتسَُب ِحُوْ هُ وَتوَُق ِرُوْ لِهۦِ وَتعَُز ِ

 (٩ - ٨ )سورة الفتح:

Terjemahan: Sesungguhnya Kami telah mengutusmu (wahai Muhammad) sebagai Rasul yang menjadi 

saksi (yang diterima keterangannya), dan sebagai pembawa berita gembira (kepada orang-orang yang 

beriman), serta pemberi amaran (kepada orang-orang yang ingkar) (8) (Kami mengutusmu wahai 

Muhammad) supaya engkau dan umatmu beriman kepada Allah dan RasulNya, dan supaya kamu 

kuatkan ugamaNya serta memuliakanNya, dan supaya kamu beribadat kepadaNya pada waktu pagi 

dan petang (9). 

Analisis: Lam di sini menunjukkan sebab atau tujuan, iaitu supaya manusia beriman kepada Allah dan 

Rasul-Nya. Lam ini membawa maksud "agar" atau "supaya". 

رَّ عَنْ اثمَُّ إِذاَ كَشَفَ  ﴿ هُمْ   الِيكَْفُرُوْ   (٥٤)نَ كُم بِرَب هِِمْ يشُْرِكُوْ مِنْ   قٌ كُمْ إِذاَ فَرِيْ لضُّ َـٰ  –   ٥٤)سورة النحل:   ﴾(٥٥نَ)ا فسََوْفَ تعَْلمَُوْ فتَمََتَّعوُْ   بمَِآ ءَاتيَْنَ

٥٥ ) 
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 Terjemahan: Kemudian, apabila Ia menghapuskan kesusahan itu daripada kamu, tiba-tiba sepuak di 

antara kamu mempersekutukan (sesuatu yang lain) dengan Tuhan mereka (54). (Mereka melakukan 

yang demikian) kerana mereka kufur, tidak bersyukur akan nikmat-nikmat yang kami berikan kepada 

mereka. Oleh itu, bersenang-senanglah kamu (dengan nikmat-nikmat itu bagi sementara di dunia), 

kemudian kamu akan mengetahui (balasan buruk yang akan menimpa kamu) (55). 

 

ت   ﴿ َـٰ ِ مُبَي نَِ تِ اللََّّ َـٰ تِ إِلَى النُّوْرِ رَسُوْلًَّ يتَْلوُْا عَليَْكُمْ ءَايَ َـٰ تِ مِنَ الظُّلمَُ َـٰ لِحَ َـٰ لِحًا  ۚلِيخُْرِجَ الَّذِيْنَ ءَامَنوُْا وَعَمِلوُا۟ الصَّ َـٰ ِ وَيعَْمَلْ صَ  وَمَنْ يؤُْمِنْ بِالِلَّ

ُ لَهُ رِزْقًا لِدِيْنَ فيِهَآ أبََداً ۖ قَدْ أحَْسَنَ اللََّّ َـٰ رُ خَ َـٰ ت ٍۢ تجَْرِيْ مِن تحَْتهَِا الْْنَْهَ َـٰ  ﴾  يدُْخِلْهُ جَنَّ

 (۱۱)سورة الطلق: 

Terjemahan: (Dengan mengutuskan) seorang Rasul (Nabi Muhammad s.a.w) yang membacakan 

kepada kamu ayat-ayat Allah yang menerangkan kebenaran, supaya Allah mengeluarkan orang-orang 

(yang sedia diketahuiNya akan) beriman dan beramal soleh - dari gelap-gelita (kesesatan) kepada 

cahaya (hidayah petunjuk). Dan (ingatlah), sesiapa yang beriman kepada Allah dan beramal soleh, akan 

dimasukkan oleh Allah ke dalam Syurga yang mengalir di bawahnya beberapa sungai; kekalah mereka 

di dalamnya selama-lamanya. Sesungguhnya Allah (dengan yang demikian) telah mengurniakan 

kepadanya sebaik-baik pemberian. 

 

يْ ﴿ َـٰفِ لِإِ  (۱)سورة قريش:  ﴾قرَُيْش   لَ

Terjemahan: Kerana kebiasaan aman tenteram kaum Quraisy (penduduk Makkah). 

 

 4.6 ‘Aqibah    )العاقبة( 

Lam akibat iaitu apabila apa-apa yang datang selepasnya adalah akibat yang tidak diingini daripada 

apa-apa yang datang sebelumnya. 

نَ وَجُنوُْ هَٰ وَحَزَنًا ۗ إِنَّ فِرْعَوْنَ وَ  انَ لهَُمْ عَدوُ  لِيكَُوْ ﴿فَٱلْتقَطََهُٓۥ ءَالُ فِرْعَوْنَ  َـٰ طِ ـيِْ  ادهَمَُا كَانوُْ م َـٰ  ( ٨)سورة القصص:  ﴾نَ خَ

Terjemahan: Setelah itu dia dipungut oleh orang-orang Firaun; kesudahannya dia akan menjadi musuh 

dan menyebabkan dukacita bagi mereka; sesungguhnya Firaun dan Haman serta orang-orangnya 

adalah golongan yang bersalah. 

 

4.7 Ibtida’   )الابتداء(  

Lam bermaksud permulaan.  Lam digunakan untuk memperkenalkan makna baru dalam satu struktur 

ayat. Lam Ibtida' digunakan untuk memulakan satu makna atau ayat dengan tegas biasanya untuk 

menunjukkan sesuatu yang penting atau sebagai penegasan. 

ذِهِ    يْ فِ   انَ أحَْسَنوُْ ذِيْ لَّ خَيْرًا ۗ لِ   ازَلَ رَبُّكُمْ ۚ قَالوُ۟ مَاذآَ أنَْ   اتَّقوَْ انَ  لَ لِلَّذِيْ وَقيِْ ﴿ َـٰ )سورة النحل:  لْمُتَّقِينَ﴾اخَيْرٌ وَلنَعِْمَ داَرُ    خِرَةِ الْْ وَلَداَرُ  لدُّنْيَا حَسَنَةٌ  اهَ

٣٠ ) 

Terjemahan: Dan ditanya pula kepada orang-orang yang bertaqwa: "Apakah yang telah diturunkan 

oleh tuhan yang telah diturunkan oleh Tuhan kamu?" Mereka menjawab: "Kebaikan" orang-orang yang 

berbuat kebaikan di dunia ini beroleh balasan yang baik, dan sesungguhnya balasan negeri akhirat itu 

lebih baik lagi; dan memanglah negeri akhirat ialah sebaik-baik negeri bagi orang-orang yang bertaqwa. 

 

َ إِنَّ    انَ قَالوُ۟ لَّذِيْ القََدْ كَفَرَ  ﴿ ءِيْ لْمَسِيْ ابْنُ مَرْيَمَ ۖ وَقَالَ  احُ  لْمَسِيْ ا هوَُ  اللََّّ ٓ بَنِىٓ إسِْرََٰ َـٰ َ ا  عْبدُوُْ الَ  حُ يَ مَ  ايشُْرِكْ بِ   وَرَبَّكُمْ ۖ إنَِّهُۥ مَنْ   يْ  رَب ِ اللََّّ ِ فقََدْ حَرَّ ُ لِلَّ  اللََّّ

هُ اعَليَْهِ  لِمِيْ الْجَنَّةَ وَمَأوَْىَٰ َـٰ  ( ٧٢)سورة المائدة:  ﴾نَ مِنْ أنَصَار  لنَّارُ ۖ وَمَا لِلظَّ

Terjemahan: Demi sesungguhnya! Telah kafirlah orang-orang yang berkata: "Bahawasanya Allah ialah 

Al-Masih Ibni Maryam". Padahal Al-Masih sendiri berkata:" Wahai Bani Israil! Sembahlah Allah, 

Tuhanku dan Tuhan kamu, Bahawasanya sesiapa yang mempersekutukan Allah dengan sesuatu yang 

lain, maka sesungguhnya Allah haramkan kepadanya Syurga, dan tempat kembalinya ialah neraka; dan 

tiadalah seorang penolong pun bagi orang-orang yang berlaku zalim". 

Analisis: Lam pada "لقد" berfungsi untuk permulaan dan penegasan terhadap kenyataan yang serius, 

iaitu kekufuran golongan yang menyatakan Isa adalah Tuhan. 
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ِ اَ ﴿ عِيْ اعَلَى   يْ وَهَبَ لِ  يْ لَّذِ الْحَمْدُ لِِلَّ َـٰ قَ لْكِبَرِ إسِْمَ َـٰ  ( ٣٩)سورة ابراهيم:  ﴾لدُّعَاءِٓ اعُ لسََمِيْ  يْ إِنَّ رَب ِ لَ وَإسِْحَ

Terjemahan: "Segala puji tertentu bagi Allah Yang telah mengurniakan kepadaku semasa aku tua: 

Ismail dan Ishak. Sesungguhnya Tuhanku Maha Mendengar dan Memperkenan doa permohonan. 

Dengan menggunakan Lam Ibtida', ayat ini bukan sahaja memperkenalkan makna tetapi menegaskan 

keteguhan sifat Tuhan yang Maha Mendengar. Ia juga menguatkan keyakinan pembaca terhadap 

keperluan untuk sentiasa berdoa dan memohon kepada Allah. 

 

4.8 Isti’la’ )الاستعلاء( 

Ia bermakna ‘ala )على(. 

 

ة  وَلِيتُبَ ِرُوْ لْمَسْجِدَ كَمَا دخََلوُْ اا  هَكُمْ وَلِيَدْخُلوُْ ا وُجُوْ خِرَةِ لِيسَُۥــُٓٔوْ الْْ  وَإِنْ أسََأتْمُْ فَلهََا ۚ فَإذِاَ جَاءَٓ وَعْدُ   ۖ إِنْ أحَْسَنتمُْ أحَْسَنتمُْ لِْنَفسُِكُمْ ﴿ لَ مَرَّ ا مَا هُ أوََّ

 ( ٧)سورة الإسراء:  رًا﴾عَلوَْا تتَبْيِْ 

Terjemahan: Jika kamu berbuat kebaikan, (maka faedah) kebaikan yang kamu lakukan adalah untuk 

diri kamu; dan jika kamu berbuat kejahatan, maka (kesannya yang buruk) berbalik kepada diri kamu 

juga. Oleh itu, apabila sampai masa janji (membalas perbuatan derhaka kamu) kali kedua, (Kami 

datangkan musuh-musuh kamu) untuk memuramkan muka kamu (dengan penghinaan dan 

keganasannya); dan untuk memasuki masjid (BaitulMaqdis) sebagaimana mereka telah memasukinya 

pada kali yang pertama; dan untuk menghancurkan apa sahaja yang mereka telah kuasai, dengan 

sehancur-hancurnya. 

 

4.9 Huruf  tambahan  )الزائدة( 

Lam digunakan untuk mengukuhkan dan menegaskan kenyataan. 

ا سَكَتَ عَنْ ﴿  نَ﴾يَرْهَبوُْ  لِرَب هِِمْ نَ هُمْ  لَّذِيْ نسُْخَتهَِا هُدىً وَرَحْمَةٌ لِ  يْ لْْلَْوَاحَ ۖ وَفِ الْغَضَبُ أخََذَ اسَى وْ مُ  وَلمََّ

 (۱٥٤: عراف)سورة الْ

Terjemahan: Dan apabila kemarahan Nabi Musa itu reda, dia pun mengambil Lauh-lauh Taurat itu 

yang dalam naskhahnya terkandung petunjuk dan rahmat, bagi orang-orang yang bersungguh-sungguh 

takut Tuhan mereka (daripada melanggar perintahNya). 

ت  سِمَان  يَأكُْلهُُنَّ سَبْعٌ عِجَافٌ وَسَبْعَ سُ   يْ لْمَلِكُ إنِ  اوَقَالَ  ﴿ أٓيَُّهَا  نْ أرََىَٰ سَبْعَ بقََرََٰ َـٰ ت ٍۢ ۖ يَ َـٰ ت  خُضْر  وَأخَُرَ يَابسَِ َـٰ كُنتمُْ   إِنْ   يَ رُءْيَٰ   يْ فِ   يْ نِ لْمَلََُ أفَْتوُْ ابلَُ

ءْيَا تعَْبرُُوْ   ( ٣٤)سورة يوسف:   ﴾نَ لِلرُّ

Terjemahan: Dan (pada suatu hari) raja Mesir berkata: "Sesungguhnya aku mimpi melihat: tujuh ekor 

lembu yang gemuk dimakan oleh tujuh ekor lembu yang kurus, dan aku melihat tujuh tangkai (biji-

bijian) yang hijau dan tujuh tangkai lagi yang kering. Wahai ketua-ketua kaum (yang hadir, 

terangkanlah kepadaku tentang mimpiku ini, kalau kamu orang yang pandai menafsirkan mimpi". 

 ( ٤﴾ )سورة القلم: وَإنَِّكَ لعََلَىَٰ خُلقُ  عَظِيْم  ﴿

Terjemahan: Dan bahawa sesungguhnya engkau mempunyai akhlak yang amat mulia. 

Lam digunakan untuk menegaskan kehebatan akhlak Rasulullah SAW. Penegasan ini bukan sahaja 

menunjukkan sifat mulia Nabi Muhammad SAW tetapi juga memberikan dorongan kepada umat Islam 

untuk mencontohi dan mengamalkan akhlak yang terpuji dalam kehidupan seharian. 

 

4.10 Bermakna fi )في( 

زِيْ اوَنَضَعُ  ﴿ مَةِ الِيوَْمِ  لْقِسْطَ  انَ  لْمَوََٰ َـٰ سِبيِْ مِ   كَانَ مِثقَْالَ حَبَّة     وَإِنْ  ۖائً فلََ تظُْلَمُ نفَْسٌ شَيْ   لْقِيَ َـٰ  ( ٤٧)سورة الْنبياء:    ﴾نَ نْ خَرْدلَ  أتَيَْنَا بهَِا ۗ وَكَفَىَٰ بنَِا حَ

Terjemahan: Dan (ingatlah) Kami akan mengadakan neraca timbangan yang adil untuk (menimbang 

amal makhluk-makhluk) pada hari kiamat; maka tidak ada diri sesiapa akan teraniaya sedikitpun; dan 

jika (amalnya) itu seberat biji sawi (sekalipun) nescaya Kami akan mendatangkannya (untuk ditimbang 

dan dihitung); dan cukuplah Kami sebagai Penghitung. 

ليَْتنَِ يقَوُْ ﴿ َـٰ  ( ٤٢: فجر)سورة ال ﴾يْ لِحَيَاتِ  قَدَّمْتُ  يْ لُ يَ

Terjemahan: Ia akan berkata: "Alangkah baiknya kalau aku dahulu sediakan amal-amal baik untuk 

hidupku (di sini)!" 
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4.11 Bererti ba’da  )بعد( 

ةَ ا﴿أقَِمِ  لوََٰ  ( ٧٨: سراء)سورة الإ داً﴾لْفَجْرِ كَانَ مَشْهُوْ الْفَجْرِ ۖ إِنَّ قرُْءَانَ الَّيْلِ وَقرُْءَانَ اإِلَىَٰ غَسَقِ  لشَّمْسِ اكِ لِدلُوُْ لصَّ

Terjemahan: Dirikanlah olehmu sembahyang selepas gelincir matahari hingga waktu gelap malam, dan 

(dirikanlah) sembahyang subuh sesungguhnya sembahyang subuh itu adalah disaksikan 

(keistimewaannya). 

 

4.12 Bermakna ‘an )عن( 

ذآَ إِفْكٌ قدَِيْ لوُْ ا بِهۦِ فسََيقَوُْ نَآ إِليَْهِ ۚ وَإِذْ لَمْ يهَْتدَوُْ ا سَبقَوُْ لوَْ كَانَ خَيْرًا مَ  انَ ءَامَنوُْ لِلَّذِيْ ا نَ كَفَرُوْ لَّذِيْ ا﴿وَقَالَ  َـٰ  مٌ﴾نَ هَ

 (۱۱: حقاف)سورة الْ

Terjemahan:   Dan (kerana sombong angkuhnya orang-orang kafir itu) mereka berkata tentang 

kepercayaan orang-orang yang beriman: "Kalaulah (apa yang dibawa oleh Muhammad) itu perkara 

yang baik tentulah mereka tidak mendahului kami mempercayainya (kerana kamilah yang sepatutnya 

menerima segala kebaikan)!" Dan setelah mereka tidak dapat menerima petunjuk Al-Quran itu, 

(mereka memusuhinya) lalu mereka mencacinya dengan berkata: "Al-Quran ini ialah rekaan dusta 

yang sudah lama". 

 

5. KESIMPULAN 

 

Kajian ini menjelaskan bahawa huruf lam memainkan peranan penting dalam memperkaya dan 

menyatakan makna ayat al-Quran. Kepelbagaian fungsi lam menuntut pemahaman mendalam terhadap 

nahu Arab untuk memastikan tafsiran yang tepat. Kajian ini diharapkan dapat menyumbang kepada 

bidang linguistik Arab dan memperkasa pembacaan serta penghayatan terhadap al-Quran secara lebih 

berkesan. 

 

Penyelidik juga membuktikan bahawa kefahaman terhadap fungsi lam dapat membantu pembaca al-

Quran untuk menggali lebih dalam tentang tujuan dan maksud setiap ayat. Dengan pemahaman yang 

lebih mendalam tentang penggunaan lam, seseorang akan dapat memperkaya penghayatan terhadap al-

Quran dan lebih memahami cara Allah SWT berkomunikasi dengan umat-Nya.Dengan ini, kajian ini 

membuka ruang untuk penelitian lanjut dalam bidang bahasa al-Quran khususnya dalam menganalisis 

huruf dan kata yang membawa pelbagai fungsi dalam konteks yang berbeza. 
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